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Ректор______________ проф. Цьось А.    

"___"___________ 20___ р.

4 1 Кваліфікаційна робота  3
Переддипломна 

перекладацька 2 4

Термін проведення

Семестр Кількість 

тижнів
Семестр

Кількість 

тижнів

Переддипломна 

педагогічна 1

Види і назви практик Атестація
Навчальна Виробнича

№ за порядком Форма атестації Семестр
Назва практики

Термін проведення
Назва практики

* У випадку вибору освітнього компонента Інтелектуальна власність планувати лише 18 годин лекцій.

Кількість курсових робіт (проєктів)

4 5 2

4 3 4

Кількість заліків 10
Кількість екзаменів 12

4

20 28 20 28 20 28
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10
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вибіркових компонентів
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2

10 14
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2
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2

10 14
120 4 24 10 14

19

3. Цикл вибіркових освітніх компонентів

15
Вибірковий освітній компонент 

1 
1

12 1950
Всього кредитів за циклом 

професійної підготовки

12

16 92 20 144 10 162
0 0 104 952

7,5 12
2 1500 50 444 46 398Разом 8 3 1

2,5

10 24
24 8 78120 4 34 109 Переклад і редагування текстів 2

16 20
20 8 76

2,5
120 4 36 16

4,5
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8
Концептуальні засади 

галузевого перекладу
1

138 22 140300 10 138

72 42 44

7 Друга іноземна мова 2,3
5,5

78

22 120
5 3 3

300 10 158 158

3

2. Цикл професійної підготовки

6 Основна іноземна мова 2,3 1

10 316
Всього кредитів за циклом 

загальної підготовки

2

36 60 10 18 20 10
32 294

6,5 2
480 16 154 66 88

20 10

(шифр і назва спеціалізації)

ЗАТВЕРДЖУЮ

Разом 4 1

6 54
2

90 3 30 20 105 Філософія мови 3

6 54
2

10 20
90 3 30 10 204

Новітні тенденції сучасної 

лінгвістики
1

6 54
2

10 20
90 3 30 10 203

Методологія наукових 

досліджень та академічна 

доброчесність

1

8 76

2,5

16 20

120 4 36 16 202

Сучасні педагогічні технології і 

методики навчання й 

викладання в ЗВО

1

2

10 18
18 6 5690 3 28 10

21 22

1. Цикл загальної підготовки

1 Проєктний менеджмент у галузі 2

15 16 17 18 19 209 10 11 12 13 141 2 3 4 7 8
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Виробнича практика А Атестація Д Кваліфікаційна робота КТ
Теоретичне 

навчання
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Березень Квітень Травень ЧервеньГрудень Січень Лютий

 (денна, заочна)

 Графік освітнього процесу
Зведені дані по використанню 

часу (тижні)

Освітньо-професійна програма     Мова і література (німецька). Переклад

К  

у   

р   

с

Вересень Жовтень Листопад

На базі НРК 6, 7

спеціалізація     035.043 – германські мови та літератури

                         (переклад включно), перша – німецька

(попередній документ про освіту)

(код і назва спеціальності)

Форма навчання                ДЕННА

Термін навчання - 1 рік 4 місяці

Освітня кваліфікація: 

магістр філології за спеціалізацією  

"германські мови та літератури (переклад 

включно), перша – німецька"

(шифр і назва галузі знань)

 (назва освітнього ступеня)

      (повних років, місяців)
спеціальність             035 Філологія

Міністерство освіти і науки України

Волинський національний університет імені Лесі Українки

НАВЧАЛЬНИЙ ПЛАН

Освітній ступінь: МАГІСТР

підготовки                    МАГІСТРА

галузь знань       03 Гуманітарні науки

10 Цифрова лінгвістика 2 90 3 28 10 18 6 56
2

10 18

11
Сучасний літературний процес 

та аналіз художнього тексту 
3 150 5 50 10 40 10 90

3,5

10 40

12
Переддипломна педагогічна  

практика
1 8 1121 120 4

513
Переддипломна перекладацька 

практика
2 2 150 10 140

14 Кваліфікаційна робота  3 150 5

Семестровий контроль

10 140



Затверджено на засіданні вченої ради __________________________________ факультету (інститут)

Протокол №  __  від "___" ___________ 20_____року

Декан (директор) факультету (інституту)____________________________________________________(ПІБ)

Погоджено                                                                          

Проректор з навчальної роботи та рекрутації 

___________________________                        

"___"________________20     р.

Погоджено                                                                                                                         

Рішення Вченої ради                                                                       

Волинського національного університету                                                                    

імені Лесі Українки   ________________                          

"___"_________________20     р.

Погоджено                                                            

Начальник навчального відділу                       

___________________________                                        

"___"____________________20     р.

Завідувач кафедри_______________________________________________

Завідувач кафедри_______________________________________________

Завідувач кафедри_______________________________________________

Навчальний план складено у відповідності до стандарту вищої освіти України другого (магістерського) рівня спеціальності 035 Філологя №871 від 20.06.2019 р.  

Гарант освітньо-професійної програми_______________________________


